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Anticipând aniversarea a 1 50 de ani de la naşterea compozitorului  (născut la 
Lucea, în 22 decembrie 1 858), Opera bucureşteană a oferit publicului său un întreg 
Festival "Giacomo Puccini", desfăşurat - nu prea inteleg de ce - între 1 5  şi 
23 noiembrie (adică mai aproape de ziua în care, la Bruxelles, muzicianul a intrat 
în eternitate: 29 noiembrie 1 924 ) .  Singurul motiv logic ar fi concurenţa pe care 
astfel "Teatrul de pe Splai" o putea face "Teatrului de la Universitate", căci -
a naibi i coincidenţă! - tocmai între 1 4  şi 27 noiembrie programase şi Opereta un 
festival (şi încă . . .  internaţional ,  intitulat "Viaţa e frumoasă" şi pe care l-am comentat 
deja, în numărul trecut). 

Suprapunerea în cauză m-a şi împiedicat, de altfel ,  să asist la prima repre
zentaţie a Boemei - noua montare cu care s-a deschis o serie de spectacole atât 
de bogată încât (dacă s-ar fi evitat inexplicabila intercalare a două titluri oarecare) 
ar fi putut umple zi cu zi (cu Le Vi/li, Edgar, Manon Lescaut, Tosca şi Madama 
Butterf/y) o întreagă săptămână pucciniană -, astfel încât voi fi nevoită să evaluez 
reprezentaţia din seara următoare, în care, sub bagheta dirijorului  Vlad Conta, 
a evoluat "distributia a doua". 

Ghi l imelele se datorează faptului că - dacă e să dau crezare acelor (puţin i )  
confrati care au urmărit ambele distributii - n-a existat o diferentă valorică l impede 
în ierarhizarea celor două echipe solistice: tenorul Hectar Lop'ez îl interpretează 
pe Rodolfo cu impetuozitate în joc şi strălucire în glas, Simona Neagu creează o 
Mimi convingătoare în fragilitatea şi sensibi l itatea eroinei tragice, I rina lordăchescu 
este o Musetta debordând de exuberanta tinereti i ,  iar lonut Gavri lă, Mihnea Lamatic, 
Paul Basacopol, Ştefan Schuller, Liviu l ndricău şi Adrian Ionescu întruchipează 
(accentuând fiecare, cu talent şi profesionalism, particularităţi le specifice rolului)  
un grup de personaje complementare, din care se detaşează prin calităţi le deosebite 
ale cântu lui clujeanul Cozmin Sime, invitat special pentru această premieră de 
către regizorul ei ,  de asemenea clujean .  

Ce-l va fi determinat oare pe  celebrul cântăret Ionel Pantea să-şi încerce la 
Bucureşti capacităţile de director de scenă tocmai tn această operă atât de puţin 
ofertantă sub raport vizual-dramaturgie? E o întrebare la care n-am putut găsi 
răspuns . . .  Oricum, colaborarea cu Ştefan Caragiu i-a furnizat regizorulu i  decoruri 
de un convenţionalism desăvârşit (atel ierul mansardat al pictorului , piaţa din faţa 
Cafenelei "Momus" sau aceea de la bariera Parisului arată exact aşa cum şi le 
poate imagina oricine!) ,  iar costumele Lil ianei Cenean au accentuat tenta real istă 
(citeşte: ternă) a montării (cu o singură excepţie: rochia strident colorată şi a cărei 
croială n-o avantaja defel pe Musetta, în actul 1 1 ) .  

In  aceste condiţi i ,  noutăţile propuse de către Ionel Pantea sunt de-a dreptu l .  . .  
senzaţionale: un model pe  jumătate nud  îi pozează lu i  Marcello (dar pictorul 
lucrează îmbrăcat şi el doar pe jumătate: cu un halat inutil, căci este larg descheiat!), 
boemii prieteni caricaturizează un "dans al celor patru lebede mici" sau se duelează 
cu vătraiele, finalul primului act se petrece în culise (acolo unde se presupune a 
exista scara ce coboară în stradă) şi începutul actului  următor se desfăşoară (gălă
gios) în spatele cortinei ce va dezvălui  apoi fortata serii de Ajun,  cu vânzători 
ambulanţi, oameni pe catalige şi acrobaţi de tot felu l .  

Cam puţin ,  totuşi , pentru o Boemă a mileniului trei . . .  
Apropo: de ce oare şi-o fi botezat Puccini în l imba franceză (La Boheme se 

intitulează partitura, iar acum şi afişul bucureştean)  o operă scrisă în italiană (con
form l ibretului realizat de către compatrioţii săi Giuseppe Giacosa şi Luigi l l l ica) şi 
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prezentată în premieră mondială (la 1 ianuarie 1 896) în patria lor comună (la Teatrul 
"Regio" din Torino)? Doar pentru că sursa ei de inspiratie o constituia romanul 
Scenes de la vie de boheme a francezului Henri Murged 

Iarăşi , cam puţin !  Dar cu tradiţia nu te poţi juca, nu-i aşa? Măcar că, la noi, 
toată lumea i-a spus (şi încă-i mai spune) acestei opere Boema . . .  

Opera Naţională, Bucureşti - L a  Boheme de Giacomo Puccini. Libretul :  Giuseppe Giacosa 
şi Luigi lllica, după Scimes de la vie de boheme de Henri Murger. Regia: Ionel Pantea. 
Conducerea muzicală: Vlad Conta Decorurile: Ştefan Caragiu. Costumele: Liliana Cenean. 
Cu: Hector Lopez (Rodo/fo), Simona Neagu (Mim1), Irina lordăchescu (Musetta), Cozmin 
Sime (Marcel/o), Ionuţ Gabrilă (Schaunard), Mihnea Lamatic (Co//ine), Paul Basacopol 
(Betoit), Ştefan Schuller (A/cindoro), Liviu lndricău (Parpignoi), Adrian Ionescu (Vameşul). 
Data spectacolului :  1 6  noiembrie 2008. 

Fiind probabi l  cel mai lung d in ţară (ţine şase săptămâni ! ) ,  ultimul Festival a l  
Operei d in  Braşov a avut în centrul său o nouă premieră menită să întregească 
repertoriul cu care teatru l va întreprinde, la vară, lungul său turneu tradiţional 
prin Europa. lta/ianul Gaetano Donizetti a fost autorul ales de astă dată, însă cu 
opus-ul  său cel mai francez dintre acelea compuse (şi lansate) la Paris (la Opera 
Comique, în 1 1  februarie 1 840): La fi/le du regiment. La doi ani după stabil irea sa 
în capitala Franţei ,  muzicianu compunea (pe l ibretul alcătuit de către J .H .  Vernoy 
de Saint-Georges şi J .-F.-A. Bayard, dar tot în l imba italiană) această lucrare - din 
mai multe alte unghiuri de vedere - teribil de contradictorie: operă comică dar 
cu tentă pe alocuri eroică (se petrece în epoca războaielor napoleoniene), operă 
mil itară dar gravitând în jurul eternului subiect al iubiri i  (care învinge piedică după 
piedică) ,  operă l irică dar pronunţat patriotică (se încheie cu un entuziast "Vive la 
France!" de ansamblu) ,  operă "naţionalistă" dar cu ciudate quiproquo-uri care dis
trug tocmai ideea separării pe criteri i etnice (în cuplul de îndrăgostiţi, Tonio - iniţial 
crezut elveţian - se dovedeşte a fi de fapt savoyard, în timp ce Maria - considerată 
franţuzoaică - va fi în cele din urmă revelată ca elveţiancă). 


